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A3pIKOBaA nuaeHTUYHOCTH Konmymoumn:
conManbHbIe 00pa3bl AMAJIEKTOB MCIIAHCKOTrO A3bIKa

Aupupa Xynuana KAMAPT'O BOCUTA

Poccuiickuit yuuBepcuteT fpy>xObl HaponoB, Mockea, Poccuiickas Pedepavus
X andirakamargo@gmail.com

AnHoranysa. Korym6uitckuit BapyaHT MCIIAHCKOTO I3bIKA AHATIM3UPYETCS Yepe3 IPU3MY COLI-
aJIBHBIX 06PA30B PErMOHaIbHBIX [UAIEKTOB, (GOPMUPYIOIINX HALVOHAIBHYIO SI3BIKOBYIO MIeHTNY-
HOCTb. B KayecTBe MaTepuana ucCnefoBaHusA MOCTY>XU/IN JaHHbIE, IIONTy4eHHbIE OT 62 HOCUTENEN
KOTyMOUIICKOTO BapMaHTA MCIIAHCKOTO S3bIKA. BBIsBIEHBI KI0UeBbIe ITapaMeTpsl (POpMUPOBAHNS
9TOJ pPEerMOHaNbHON UAeHTUYHOCTH. IToKasaTeny cBUeTENbCTBYIOT O BBICOKOM YPOBHE UJE€HTH -
¢dukanuy komym6musmos (80,3 %) u CHIBHOI MOALEePXKKe UeN COXpAaHEeHNUs AUaaeKToB (88,7 %).
YHUKaIbHOCTb KOMyMOUIICKOTO MCIIAHCKOTO apTUKY/IUPYETCsI PECIIOHIEHTAMH Yepe3 ero aKlleHT,
JIEKCHKY U CTaTyC KyIbTypHOro noctosaus (70,5 %). IIpoanami3upoBaHsl colyanbHble GaKTOPHL,
OIpefesIIoLIVe BUTAIBHOCTD U CUMBO/IMYECKHe QYHKIMM KOTYyMOU3MOB: CTATYC UAMOMA, €r0 PO/Ib
B IIPECTIDKHBIX JUCKYpcax (B T.4. 060pasoBaTelIbHOM) U IIOBCEAHEBHOM 001ieHun. IlapaniensHo
paccMOTpeHa BapyMaTUBHOCTD A3bIKOBBIX eVIHNUI KaK K/II0YEBOJ pecypc KOHCTPYMPOBaHUA PETHO-
HaJIbHOI MICHTUYHOCTU. Pe3y/IbTaThl MOZYEePKHY/IN AMHAMU3M KOTyMOUIICKOTO VICIIAHCKOTO, KOTO-
Pblil, aHANTUPYSCh K COBPEMEHHBIM BbI30BAM, COXPAHsET CBOIO POJIb PyHIAMEHTATbHOTO 37IEMEHTa
HAIlMOHAJIbHOM KY/IbTYPBL
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Colombian language identity:
Social images of Spanish dialects

Yandira Juliana CAMARGO BOSIGA

RUDN University, Moscow, Russian Federation
> andirakamargo@gmail.com

Abstract. The Colombian variety of the Spanish language is analyzed through the lens of social
representations of regional dialects that shape national linguistic identity. The study utilized data
obtained from 62 native speakers of the Colombian Spanish variety, revealing key parameters in the
formation of this identity. Indicators reveal a high level of identification with Colombianisms (80.3%)
and strong support for preserving dialects (88.7%). The uniqueness of Colombian Spanish is articulated
by respondents through its accent, lexicon, and status as a cultural asset (70.5%). The study analyzes
social factors determining the vitality and symbolic functions of Colombianisms: the idiom’s status,
its role in prestigious discourses (including educational ones), and its use in everyday communication.
In parallel, the variability of linguistic units is considered as a key resource for constructing regional
identity. The results underscore the dynamism of Colombian Spanish, which, while adapting to
contemporary challenges, maintains its role as a fundamental element of national culture.

Key words: Colombian Spanish, Colombianisms, variety of language, cultural heritage,
sociolinguistics, linguistic representations, linguistic attitudes
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BBepgeHue

Komym6miickuit BapyaHT MICIIAHCKOTO 3bIKA — YHUKAJIbHBII (PeHOMEH, OTpaKaro-
Vi1 KyIbTYpHOE, CTOpIYecKoe 1 reorpadideckoe 60rarcTo ctpasl. OT MAMOMOB
Kapu6cxoro nobepesxbsi, BOCHpUHIMaeMbIX HOCUTEISIMH sI3bIKA KaK MeJIOf[YHbIe,
o BapuaHTa Bororel, mponsHoIIeHe KOTOPOTO OLIEHMBAETCA €TI0 HOCUTEAMM KaK
JeTKOe, A3bIK KomymoOuu npepcrasiiseT co60il MO3aMKy A1aneKToB, pOHeTIYeCKue
Y JIeKCHYecKye 0COOEHHOCT KOTOPBIX C(POPMIUPOBAHBI BeKaMI B3aMOJIeIICTBILA
VICTIAHCKOTO A3bIKa ! A3bIKOB KOPEHHBIX HaponoB. CMIbHOE BIMAHME TAKXXe OKa3ain
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COBpeMeHHbIe IIPOL[eCChl II00aM3aLNY, OFHNUM U3 CIe[iCTBIUI KOTOPBIX SB/IACTCS
yHMMKALVS CMBICTIOBO ¥ POPMaIbHOI CTOPOH sA3bIKA. MeTOJbI COLIVOMHTBUCTHKIA,
MI3y4alolell A3bIK Yepe3 IMPU3MY BIUAHNUA SKCTPATMHIBUCTUYECKIX COLMATbHBIX
($axTOpOB, IO3BOJIAIOT IOAONTH K peLIeHNIO BOIIPOCA O TOM, KaK KOMTyMOUIAIIBI BOC-
IPUHMMAIOT CBOJ BapMaHT MCIIAHCKOTO, KaKye MIMEHHO (pakTopbl GOPMUPYIOT UX
S3BIKOBYIO UJICHTMYHOCTD U KaK Ky/IbTYPHOE HacjIefjyie COCYIIeCTBYeT C BBI30BaMM
rrobanmsanumn.

SI3bIKOBBIE I3BMEHEHW S, KOTOPBIE MCIIBITHIBAET KOMyMOMIICKMIT MCIIAaHCKUIA,
BBI3BaHBI IIPOlleccaMli BHYTPEHHEI U BHELIHell MUTPALUY, PacIpOCTPaHeHNU-
eM 1udpoBu3anMM ¥ HOBBIX MeJua, 4TO, CPeU IPOYeTo, IPUBOAUT K POCTY
QHITIMIM3MOB U CTEPEOTUNN3ALNY SI3bIKA [TOJ] BAUAHUEM MacCOBOI KyIbTYPHI.
[laHHBIe TEHJEHINM IIOPOXKAAIOT CIIOPBI O COXPAHEHNUY AMAIeKTOB Y CBA3AHHBIX
C HUMM UJeHTUIHOCTeil. BMecTe ¢ TeM sI3BIK OCTaeTCsl TBOPUECKUM Y CO3U/IaTeNb-
HBIM MHCTPYMEHTOM, COEAVHAOIMM TPafULNM C MVHHOBAIVIAMMI, YTO HAXOLNUT
OTpa’keHMe B TEKCTaX Pa3HBIX )KaHPOB OT (POTBKIOPHBIX ;O KOMMEHTapUeB
B COLIVIA/IbHBIX CETHAX.

Ilenp MccnegoBaHMA — aHANIN3 peIPe3eHTALMII A3bIKa Yepe3 IPU3MY BOC-
HIpUATHS KOTyMOUIIIIaMM KaK HaIlIOHa/IbHOTO, TaK Y PEeTMOHA/IbHBIX BAPUAaHTOB
VICIIAHCKOTO sI3BIKA ¥ VX OLIeHKe POJIM [1aIeKTOB (JIOKa/JIbHbIX BApMAHTOB) B Kade-
CTBe KY/IbTYPHOTO Hacnenus. VccnenoBaHme oTBeyaeT Ha BOIPOCHL: OCO3HAIOT /1N
KOTyMOMIIIIbl YHUKATbHOCTD CBOETO HAI[OHATBHOTO S3bIKa B II€JIOM U €TI0 Peruo-
HaJIbHBIX BaPMAHTOB U €C/IU J1a, TO KaK IMEHHO; KaKJie COLMaIbHbIE U KY/IbTypHbIe
¢dakTopsl GOPMUPYIOT A3BIKOBYIO M/IEHTUYHOCTD; KaK II006aMu3anus u TpaguLinm
B3aJIMOJIC/ICTBYIOT B CO3HAHMM HOCUTENEN KOMyMOUIICKOTO BapMaHTa.

MeToponorua ucciaefoBaHuA

B MeTopomOriYecKoM ITaHe MBI OIMPA/ICh HA a/ITOPUTM UCCIEJOBAHNA peripe-
3eHTALNIT SI3BIKA, TIpefIoKeHHbIl B pabote C.A. Mocksudesoii, O.V. Anekcanaposoit,
10.H. 963eeBoit (MockBuueBa, Anekcanaposa, J63eeBa, 2022). DMnypuyecKas 4acTb
VICCTIeTIOBAHYIsI OCHOBaHa Ha COLIMOIVMHIBUCTIYECKOM OIPOCe 62 PECIIOH/IEHTOB B OC-
HOBHOM 13 AHJcKoro pernona Komym6mm (93,2 %), BKmiodas KpyIIHbIe TOpOfia, TaKue
kak borora u Menenpyus. BbIOOPKY ITpenMyIeCTBEHHO COCTABYIIN IIPECTaBUTENN
ypOaHU3MPOBAaHHOTO HACE/IeHN A, UMEIOLINe HOCTYII K VIHTepHeTY. TO 00bACHAET
OTpaHMYEHHYIO IPefICTaBIeHHOCTD Iepu(epUiTHBIX 30H CTPaHBI, a MMeHHO Kapn6-
ckoro nobepexps (5,1 % oT 061Iero YncIa ONpPOIIEHHBIX), AMa3OHCKOTO perroHa
(1,7 %). Bocrounsre paBumHbI (0 %) u Trxookeanckuii permon (0 %) B MccnegoBaHNN
He NpeJfiCTaB/IeHbl. ITO cMelljeHe 06ycIoBIeHO IdPOBbIM POpMaTOM OIpoOCa,
IIPOBENEHHOTO Yepe3 OHIAH-IUIATGOPMY, YTO ¥ MICKIIOYM/IO M3 HETO TeXHUYEeCKU

TYPOLOGY OF LANGUAGE SITUATIONS 21



Kamapao Bocuza f.X. 2025;3(1):19-33
MACROSOCIOLINGUISTICS AND MINORITY LANGUAGES https://macrosociolingusictics.ru/MML/

MeHee OCHAIlleHHbIe VI B 3TOM CMBICTIe MeHee aKTUBHBIE Ce/IbCKIe coobiecTBa. Vc-
ClIefloBaHIe IIPOBOANIOCH B (eBpasie u MapTe 2024 T.

CrenyanbHO paspaboTaHHaA aHKeTa BK/II0Yaia 28 BOIPOCOB, B TOM YNCIIe
24 3aKpBITHIX (C BapMaHTaMM OTBETOB JIs1 IPOLEHTHOTO paclpeneneHus) u 4
OTKPBITBIX, YTO ITO3BOJIMIO COOpPATh KaK KONMMYECTBEHHBIE, TaK U KayeCTBEHHBIE
[aHHBIE 110 MCCIeRyeMoil IpobeMe. Bopockl oXBaTbIBany 3HaHNeE TaK Ha3bIBa-
€MBIX JIEKCMYECKIX «KOTYMOM3MOB» — CJIOB ¥ BBIpaKeHMI, XapaKTePHBIX [/
KOTyMOMIICKOTO BapMaHTa sI3bIKa, MICIIO/Ib30BAHE [I1aIeKTOB, BIIVISIHIE KY/IbTYPBI,
TEXHOJIOTMIT, MUTPALIMM ¥ COLIMAaNbHBIX GaKTOPOB Ha A3BIK. [IpyMephl BOIpOCOB:
«3HaeTe JI1 BbI, 4TO TaKoe KOMyMOu3MbI?» (80,3 % oTBetnnu «ga»), «[logmepxu-
BaeTe /I BBl COXpaHeHUe [uanekToB?» (88,7 % mopnep>xuBaoT), «Bnusaior nmn
TeXHOIOTUM Ha A3BIK?» (98,1 % yTBepAUTEIbHBIX OTBETOB). OTKPBIThIE BOIIPOCHI,
TakKue Kak «4To fjermaeT KOMyMOMIICKIIT ICAHCKMIL YHUKAIbHBIM ¢», IPETOCTABIIIN
CYObeKTUBHBIE IIEPEYHY COCTAB/ISAIONINX SA3BIKOBOI M/IEHTUYHOCTIL.

JlanHbIE aHANMU3UPOBAINCH C UCIIONb30BAHMEM CTATUCTUYIECKMX METONOB
IO CYeTa IMPOLEHTHOTO paclpefeieHns M Ka4eCTBEHHOTO aHalIu3a Jas COLu-
ONIMHTBYUCTMYECKOI MHTepnpeTanuu. CTaTucTndeckas o6paboTka BIABMIIA
K/II0Y€eBbl€ TEH/IEHLIVN, HAIIPUMEP, BBICOKYIO MOALEPKKY AMaNeKTOB MM IO-
NAPU3ALNIO B OTHOIIEHNY aHI/INIU3MOB (47,5 % HeiiTpanpHbl). KauecTBeH-
HBIJT QHAJIN3 IT03BOUI OOBACHUTD IPUUYMHBI TUX TeHAEHLNII, BK/II0Yas POJb
oOpasoBaHMs U Mefina.

OrpaHnyenus, CBA3aHHbIE C METOHONOTMEN MCCIEI0OBAHNA, BKIIOYAIOT HU3KYIO
IpeICTaBIeHHOCTD Nepu@epuitHbIX PerMOHOB 1 HOCKUTE/IEN A3BIKOB KOPEHHBIX
HapopoB (3,3 %), 4TO OrpaHNYMBAET BHIBOJBI O CETIBCKVX M THUYECKUX CO0b1IIe-
cTBaX. Ber6opka Takke He cOaaHCHpOBaHa 10 BO3PACTY M COLMAIBHBIM IPYII-
IIaM, YTO MO>XKeT MCKa)XXaTh BOCHPUATIE SI3bIKOBBIX M3MEHEHMIT, 0COOEHHO cpeny
MOJIOfIeX M, 607Iee OTKPBITOM K aHITIMIVI3MaM. [I/If TOBBILIEHU JOCTOBEPHOCTH
[aHHBIE COTOCTABIISAJINCD C CYLIECTBYIOIVMY MCCIeSOBAHUAMM KOTYMONUIICKOTO
VICITAaHCKOT' O, YTO IO3BOJIM/IO KOHTEKCTYa/IN3MPOBATh PE3y/lIbTaThl B paMKax CO-
IIVIOTIMHTBUCTUYECKOI Teopun'.

A3BIKOBaA UAEHTUYHOCTD U KOJIYMﬁMBMBI

HauyoHanbHbI KOMTyMOMIICKII BapUaHT MCIIAHCKOTO sA3bIKa (KOMyMOMIICKII
VICTIAHCKVJT) BOCIIPYHMIMAETCS €T0 HOCUTELAMY KaK YHMKA/IbHAs CUCTeMa, TeCHO
CBA3aHHAasA C HAIlMOHA/IbHON U PEeTMOHAIbHON NAEHTUYHOCTRI0. Ha puc. 1 npuse-
[IeHBI OTBETHI Ha BOIIPOC aHKETHI O TOM, CUMTAIOT M KOTyMOMIII[bI CBOJI BapMaHT
A3BIKa 0COOEHHBIM U OT/IMYHBIM OT JIPYTUX BapMaHTOB MCIAHCKOTO.

" YecHokoea 0.C. OCHOBBI NEKCUMKONOTMM NCMAHCKOTO A3blKa: TEOPUSA M NPaKTMKa: Ha UCMAHCKOM fA3bike. M. :
MIMMO-YHusepcuTer, 2021. C. 79. EDN: UKENXU
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He yBepen, urto cymecTByer _

Her, ne cormacen .

0 10 20 30 40 50 60 70 80 90

Puc. 1. PacnpefeneHne oTBETOB Ha BOMPOC
«CornacHbl 1 Bbl C TEM, YTO CYLLIECTBYET KONYMOBUINCKNA MCMAHCKMI A3bIK?»
VicToyHuK: BbiNoAHWMNa X.A. Kamapro bocwura.

Not sure, that it exists _

No, I disagree .

Yes. Lagree |

0 10 20 30 40 50 60 70 80 90

Fig. 1. The distribution of responses to the question
“Do you agree that there is a Colombian Spanish language?”
Source: compiled by J.Y. Camargo Bosiga.

Omnpoc noxkasar, 4to 80,3 % pecIOHEHTOB COIIACHBI C TeM, YTO KOTyMOUIICKII
VICIIAaHCKMII IPEACTaB/IsAeT COO0I 0COOBIN BapMaHT MCIAHCKOTO sA3bIKa. PecrioH-
[eHTBI TaKXKe TIOATBEePAV/IN 3HaHMe KomyM613moB. Hanbonee nonynapHble 13 HUX
chévere ‘xpyTo, KmaccHO™ (82 % OIpOIIEHHBIX OTMETWIN 3Ty JIEKCEMY KaK BaXKHYIO
Y1 9aCTO VICIIO/Ib3yeMYI0), qué mds ‘Kak fiena’ (73,8 %), bacano/a ‘xopoumit, HOgXOfs-
wuit’ (62,3 %) u sapo/a ‘crneTHuk/-ua’ (62,3 %) orpakaroT HeopMarbHBII aCIIEKT
KOMMYHMKAIIVY, HO3UTUBHYIO SMOLIOHA/IBHOCTb I KOMMYHMKATUBHYIO OTKPBITOCTb.
9Ty KauyecTBa NO3BOJIAIOT MM BBINOTHATD (PYHKIMIO MapKePOB HaLlMOHA/IBHOTO Ca-
MocosHauus. Hanpumep, chévere, o3Havarolee ‘KpyTo, KIaCCHO, OT/INYHO  SIBJISIETCS
YHUBepCaIbHbIM BBIpaXKeHVEM, KOTOPOe IIPOYHO aCCOLUMPYETCsI C KOMyMOUIICKOIT
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KYZIBTYPOII 1 MICIIO/Ib3YeTCS B CAMBIX Pa3HbBIX KOHTEKCTaX: OT APY>KecKux bece
JI0 TEKCTOB IIeCEeH PAa3HOTO XKaHpa.

MeHee pacpocTpaHeHBI TaKyie KOMTyMOM3MBI Kak chuspa ‘MajeHbKasi CyMOY-
Ka, 0OBIYHO MCHOIB3YIOT KakK Koutenek (8,2 %), jincho/a ‘nbsaublit/-as’ (24,6 %)
wm berraquera ‘ymopctBo, cMenocTb (34,4 %). Kak nmpaBusio, OHM yKa3bIBAalOT
Ha PErVOHATbHYIO MM XKe KOHTEKCTHYIO (CUTYaTUBHYI0) ClIelpIUKY aKTa KOM-
MyHukanuu. Chuspa 4daiie BCTpedaeTCcs B CeMbCKMUX CO00IIecTBaX AHJCKOTO
peruoHa, Tie COXPAHAITCA TPAAUIVIOHHbIe NPAaKTUKNA. OTHOCUTEIBHO HU3Kas
IO Y/IAPHOCTD JIEKCEMBI jincho/a 06 bACHARTCA, TO-BUAVIMOMY, €€ KOHKYpeHIIVel
¢ apyrumu cuHonnMamu. CnoBo parcero/a ‘6paran’ (49,2 %), HeCMOTps Ha €ro
IV POKYIO, TPAKTIYECKN MEXIYHAPOLHYIO, M3BECTHOCTD O/1arofjaps perreToHy
I cepyasaM, Bce Xe yCTyIaeT 10 MONyIsIpHOCTHU eKceMe chévere (CHUHUIbIHA,
20186: 388).

KpeaTuBHbBIII OTeHLIMAT KOTYMOMIICKOTO MCIIAHCKOTO IIPOSABIAETCSA B TU6-
KOCTM KOTyMOM3MOB, KOTOpBIE IETKO afallTUPYIOTCS K Pas/IMIHBIM COL[MaTbHBIM
U KY/IbTYPHBIM KOHTeKcTaM. Hanpumep, ;Qué mds? ncnonb3yeTcs Kak IpuBeT-
crBue (Kak 0ena?), HO B 3aBUCUMOCTY OT MHTOHAIIMY MOXKET BBIPa)XaTh IPOHUIO,
YAUBIIEHVE UV APY>KECKYI0 IOZHAYKY. B On-KynbType KOmyMOM3Mbl aKTUBHO
IPUMEHAIOTCA B TeKcTax meceH. OfuH u3 Hanbosee U3BECTHBIX JTaTMHOAMEPU-
KaHCKMX McnonHuTeneit JI>keit bBanbBUH 4acTo MCHONb3yeT IeKCeMBbl chévere
u chimba B perretone. KomymM613MBbl MCIIONMB3YIOTCS B cCepuajax, HaIpumep,
B TaKoM IonyinsipHoM B Konym6un cepuane kak «Yo soy Betty, la fea» (1999 r.),
IZie AVaIoTH IepCOHaXKell HaChIIeHbl IOKAJIbHON JIEKCUKOI. ITa CIOCOOHOCTD
A3BIKa 00eCIeYnTh HOTPEOHOCTh CAMOBBIPa)KeH N, TeM O0Jee 4TO KOMTyMO3Mbl
IPUCYTCTBYIOT B COIIVIA/IBHO IIPECTVDKHBIX TEKCTAX, YKPeIUIsAeT HAal[MIOHAJIbHYIO
TOPAOCTD U IeMOHCTPUPYET JUHAMUYIHOCTD PasBUTHS KOMTyMOMIICKOTO BapyaHTa
VICIIAHCKOTO A3bIKA.

Bmecre ¢ TeM Hal onpoc nmokasait, 9To 16,4 % pecrioH/IeHTOB He YBEPEHBI B CY-
I[eCTBOBAHUY KOMyMOM3MOB KaK 0COOBIX eIMHNUI] MICHAHCKOTO A3BIKa, a 3,3 % ux
He 3HAIOT. ITO MOXET OBbITb CBSI3aHO C MHTYUTVBHO-CIIOHTAHHBIM VCIIONb30BaHUEM
JIEKCUKY 6€3 OCMBIC/IEHVIS VIV YKe IMHTBYCTIYECKOTO OCO3HAHMS, YTO 0COOEHHO
XapaKTePHO /L1 Cpefibl MeHee 00pa30BaHHBIX IPYIII WV MATPAHTOB, HETABHO IIPU-
opiBiMx B Komym6mio. HanpyumMep, BeHecyanbckite MUTPaHTBI MOTYT MCIIONb30BaTh
CXO>KJe BBIpaXKeHNs, TaKue Kak chévere, HO He UAEHTUDUIVPOBATD UX KaK KOTYM-
OM3MBI, YTO U CO3TaeT pa3pblB MEXAY NPAKTUKOI 1 pedekcueit. Takne TaHHbIE
YKa3bIBalOT Ha HEOOXOMMOCTb 00pa3oBaTeIbHBIX IIPOTPAMM, ITONY/IAPU3UPYIOLIIX
3HaHMA O A3BIKOBBIX 0COOEHHOCTAX HAI[OHA/IbHBIX BAPMAHTOB JMICIIAHCKOTO A3BIKa
(TapnaeBa, HukynbHukoBa, 2022: 98).

Komym613MbI TakKe OTPaskaloT COIVIOKY/IbTYpPHBIE IIeHHOCTY KOTyMOWIIIIeB.
Hampumep, sapo/a ‘cninerank/ua’ (62,3 %) nogyepkyuBaeT BXKHOCTb KOHIIEIITA «JTNY-
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HOe IIPOCTPAHCTBO» B KOMMYHMKATUBHO KynbType Komym6uy, rie BMenraTeIbcTBO
B 4y>KIe Jiefia OCyX/aeTcsl. TepMyHBI, CBsI3aHHbIE C aIKOTOJIeM, TaKle Kak pola ‘muBo’
(60,7 %) n1 guaro ‘aryappbeHTe, caMoroH (52,5 %), yka3bpIBalOT Ha COLMAIbHOTO 3HA-
JeHye YIIOTPeOIe s aJIKOTO/IA B KOTYMOMIICKOJ TPagyliiiy, 0COOEHHO BO BpeMs
Ipa3gHMUKOB U KApHABaJIOB. DTH C/I0BA HE TOTIBKO 0OOTaIAIOT TeKCHKY, HO U CO3[Al0T
3MOLMOHA/IBHYIO CBSA3b MEX/[y HOCUTEIIAMY, YCUIVBAs YYBCTBO IPUHAIEKHOCTH
K Hal[MIOHA/IbHOV KY/IbTYpe.

Bricokas ocBeOMIEHHOCTD 0 KomyM6usmax (80,3 %) cBUAETETbCTBYET TaKXkKe
o pomu obpazosauusi, CMV u non-kynbTypsl B GOpMUPOBAHUN A3BIKOBOI ped-
nexcyy. Hanpumep, IIKoMbHbIe porpaMMbl U cepuasl, Takue Kak «El Cartel de los
Sapos» (2008 .), monyIsApu3NpPyIOT KOTYMOU3MBI, [ie/ias MX YacThI0 HAI[VIOHaJIbHOTO
muckypca. OZHAaKO HeyBepeHHOCTD YacTH PeCcIoH/eHTOB (16,4 %) B TOM, 4TO OHU
OCO3HAIOT OIIpeJie/IeHHbIe IEKCeMbI KaK KOTyMOV3MBI, IIOIYEPKIBAET PAa3PhIB MEX/Y
IIOBCETHEBHBIM JCIIO/Ib30BAHMEM S3bIKA U €TI0 IMHTBUCTIYECKIM OCMBICTIEHUEM, YTO
OTKPBIBAET IIePCIIEKTHUBBI /LA Ja/IbHEIIINX MCC/IeIOBAHNII A3bIKOBOI UIEHTUIHOCTI
(YecuokoBa, 2021: 42).

InanexTsl M perMoHaibHOe pasHooGpa3sue

PernonanpHble AyaeKThl HALYIOHAIBHOTO KOMTYMOUIICKOTO BapUaHTa MCIIAHCKOTO
A3bIKA UTPAIOT LIEHTPAIbHYIO POIb B A3BIKOBOM naHauIadTe Komymobmm, orpaxkas ee
reorpaguyeckoe, ICTOpUYECKOe ¥ KyIbTypHOe padHoobOpasue. Ha puc. 2 mokazaHb
OTBETHI Ha BOIIPOC O CYLIECTBOBAHUY PEIVOHATIbHBIX PAa3/INInil B KOTyMOMIICKOM
VICTIAaHCKOM.

Her, ne cornacen .

He saro |

Ja, cornacer: | —

0 10 20 30 40 50 60 70 80 90

Puc. 2. PacnpefieneHne oTBETOB Ha BOMPOC
«CornacHbl 1 Bbl C TEM, YTO CYLLIECTBYET pPErnoHasnbHble AManekTbl KOTYMOUACKOrO MCNAHCKOro?»
VicToyHuK: BbinonHWNa X.A. Kamapro bocura.
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No, I disagree .

I don't know _

0 10 20 30 40 50 60 70 80 90

Fig. 2. The distribution of responses to the question
“Do you think that there are regional dialects of Colombian Spanish?”
Source: compiled by J.Y. Camargo Bosiga.

Omnpoc nokasai, 4To 85,2 % peclOHIEHTOB IPU3HAIOT CYILECTBOBAHNE Pa3IIYHbIX
AVaIeKTOB HAIlYIOHA/IbHOTO KOTyMOMIICKOTO BapiaHTa MCIIAHCKOTO A3bIKA U TOIBKO
3,3 % CUMTAIOT, YTO AMa/IeKTHbIE pas3/II4Ns He CyllecTBeHHbI. [logasamomee 60/1b-
IIVHCTBO pecIOH/IeHTOB (88,7 %) mopiep>X1Ba0T COXpaHeHVe TepPUTOPUATbHON
BapMaTUBHOCTY, YTO IOAYEPKMBAET BHICOKYIO LIEHHOCTD [Ma/IeKTOB KaK s3bIKOBOTO
6orarcTBa M YaCTV HALMOHAIBHOM npieHTYHOCTI. Hanbornee y3HaBaeMbIM [y1a/IeKTOM
ABIIAETCS AuaneKT boroTs! rolo (42,6 % pecrOHAEHTOB OTMETV/IN €T0 3HAYMMOCTD
B KOMMYHUKATVBHOM IpocTpaHcTBe Komym6un). Beicokas y3HaBaeMOCTb 1 3Ha-
4MMOCTb rolo CBsI3aHa C IIPECTIDKEM UIOMa CTOJNIIBI, JOMYHMPOBaHueM bororer
B Me[iyia ¥ BOCIIPUATIIEM €€ pedM KaK «CTaHAAPTHOM» WU «HeUTpanbHOI». Paisa
(32,8 %), pnanekT AHTHOKNM, OHOTO U3 CeBEPO-3allaHbIX [lellapTaMeHTOB CTpa-
HBI, aCCOLUMPYETCS C 9KOHOMMYECKON U Ky/IbTYPHON 3Ha4MMOCTbI0 MezenbuHa,
BTOPOTO 10 BelnuyHe ropopia Komym6un. Y3HaBaeMOCTb 1 3HaYMMOCTD JyajieKTa
KapyrOCKOro pervoHa costefio (16,4 %) KOHCTPYUpYyeTcs BOKPYT APKO My3bIKaIbHO
¥ IIPa3gHIYHON KY/IbTYPBI ITI0OepeXbsl, BOIUIOLIEHHO B Ba/UIEHATO 1 KApHAaBajIax’.,

Pasnuunsa Mexxpy guanekTamu, HalpuMep, MeXXly inanekTamu bororer u Kap-
TaXeHbI, OCO3HAITCA 75,4 % pecroHfeHTaMMI, KOTOPble OTMEYAIOT PACXOXKIEHNA
B aKII€HTaX, JIEKCUKe U CKOpocTH peunt. C TeopeTUYeCcKol TOUKY 3peHNsA pedb 3/1eCh
UZeT O pelpe3eHTaluN A3bIKa, MHBIMM C/IOBAaMU, O COLIMa/IbHBIX ITPeCTaB/IeHUAX
o ToM wn HOM upnome (Abric, 1994; Jodelet, 1989; MocksuueBa, AneKcaHapoOBa,
D63eeBa, 2022). [Tpencraienns, cBsi3aHHble ¢ BOroTckuMm rolo XxapakTepusyroT ero
KaK BapMaHT C YeTKOV apTUKYIALIMEN COIIACHBIX, HEMTPa/IbHBIM IIPOM3HOLIEHEM
Y pa3MepEeHHBbIM TEMIIOM, YTO Je/aeT €r0 MPeANOYTUTEIbHIM /11 HAallIOHA/IbHOTO
Te/IeBUECHNA U 00pa3oBaTe/IbHbIX IIporpaMM. Harnpymep, B HOBOCTHBIX IIepefiadax

2 Garrido M. Language attitude in Colombian Spanish: Cachacos vs. Costefios // LL Journal. 2007. URL: https://lljournal.
commons.gc.cuny.edu/2007-2-garrido-texto/ (aata obpatueHus: 23.03.2024).
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BeJyILyie YaCTO UCIONBb3YIOT rolo it obecriedeHns Bceobiiero NoHuMans. B otmm-
qJie OT HeTo, KapUOCKMIl costefio OTIMYAETCs CMATYEHEM U PeRyKIIell KOHeYHBIX
COIVIACHBIX (HAaIpuMep, amigos IPOU3HOCUTCS KaK amigo), OTKPBITBIMU TJIACHBIMMA
VI My3bIKa/IbHOJ MHTOHALIMEN, YTO IIPYU/AeT eyl KMBOCTD ¥ SMOLMOHATBHOCTD. ITU
¢dboHeTHYECKVIe 0COOEHHOCTY TOIOMHAITCA IEKCUYeCKMMY pasnunausamu: B borore
IONY/ISIPHO BEX/IMBOE OOpallieHye sumercé ‘Ballle MUIOCepAue , Torna Kak B Kapra-
XeHe Yallle UCIIONb3YIOT chévere — ‘KPyTo’ BMeCTO bacano — ‘KmaccHo™.
KpeaTnBHOCTD [11a/ieKTOB MPOSIB/ISIETCS B X CIOCOOHOCTH OTPaXKaTh JIOKa/IbHBIE
peamy U COLMOKY/BTYPHBIe IieHHOCTH. Hampumep, mekcuka jyaneKkTa costefio 4acTo
CBs3aHa C TeOHMCTIYECKVMI ACIIeKTaMM Ky/IbTypbl. Kak BaskHbIe COLMOKY/IBTYPHbIE
peay peCIIOH/ICHTBI OTMETV/IV TaKVie JIeKCeMBI JAHHOTO JiajieKTa Kak rumbear (52,5 %)
‘rycutd’ u chimba (57,4 %) ‘oTpscaromnit, TOgYepKMUBaIONyie IPA3THNIHBIA TyX
Kapunb6ckoro nmobepexpsi, rie KapHaBajIbl ¥ My3bIKa UTPAIOT OJHY U3 IJeHTPaJIbHBIX
poreit B GOpMUPOBAaHNUN PETMOHATBHO U SI3BIKOBOI UEHTUYHOCTH. B TO Xe Bpemst
IMAJIeKT paisa BKIIOYaeT TePMIHBI, CBSI3aHHbIE C TPYLOM U YIIOPCTBOM, TaKye Kak
camellar (44,3 %) — ‘maxarp’ wm berraquera (34,4 %) — ‘CMeNOCTD, YTO OTPaXKaeT KO-
HOMMYECKYI0 aKTMBHOCTD ¥ IPENIPUHIMATENbCKII [yX AHTVOKUI. DTY PasInaus
He TOJIbKO MAapKMPYIOT PETMOHAIbHYIO IPYHAIIEXKHOCTD, HO M CITY>KaT CPEICTBOM CaMO-
BBIP)KEHIS, TI03BOJIAAAA KOMTYMOMIAIIaM ITOT4ePKIBATh CBOIO VEHTYHOCTD Yepe3 SI3bIK.
TToppep>kka mpeyt BAXKHOCTY COXpaHeHMs 1aneKToB (88,7 % OIpolleHHBIX) YKa3bl-
BaeT Ha CTpeM/IeHNe KOTyMOWIiLieB COXPaHUTD KY/IbTYPHOE pasHO00Opasue, HeCMOTPs
Ha yHUuIMpYyoee BIMsHMe IMobdam3any 1 HanyoHaabHeix CMIL. BMecte ¢ Tem
Halll OIIPOC IIOKa3bIBAET, 4TO 11,5 % pecrioHIeHTOB He YBEPEHDI B CYLIeCTBOBAHUN
KaKMX-TO OCOOBIX IMa/IeKTOB HAIlMOHATbHOTO KOTYMOMIICKOTO BapyaHTa YICIIAHCKOTO
A3BIKA (CM. PUC. 2), YTO MOXKET OBITD CBSA3aHO C OTPAHNYEHHBIM MEXXPeTVOHaIbHbIM
oO1eHNeM U JOMUHYpOBaHMeM rolo B my6nuaHoit cdepe. Hanpumep, 6ororckmit
aKIIeHT YaCTO BOCIIPMHMMAETCS KaK «IIPaBUIbHBII», YTO CHIDKAET BHUMAaHUE K I1e-
prepuitHbIM A1aeKTaM, TAKUM KaK, HaIpuMep, pastuso (1,6 %), nuanekT 3amagHou
npoBuHIMY HapuHbo, KOTOPBIT PeIKO MOABIAETCA B MEIUAIIPOCTPAHCTBE. DTO
IO YePKMBaeT HeOOXOAMMOCTb 00Pa30BaTe/IbHBIX IHUIVATYUB, HOMY/IPU3UPYIOLINX
IVaeKTHOe pasHOoOpasye KaK 4acThb HalloHanbHoro Hacnenus (YecHokoBa, 2021).
Bomnpoc o ¢pakropax u mprunHax GOpMUPOBAHUS AMATIEKTOB KOTyMOUIICKO-
TO MCIIAHCKOTO MTOKAa3aJI, YTO PECIIOH/IEHTHI CUMUTAIOT [Yia/IeKTHOe pasHOoOpasue
Pe3y/IbTaTOM KOMIIIEKCA IIPMYVH, OCHOBHBIMY 113 KOTOPBIX SABJIAIOTCS reorpadus
pernoHa (36,1 %), ero ucropus (34,4 %), BIMAHUE A3BIKOB U KY/IBTYpP KOPEHHBIX
Hapozpos (19,7 %) Konym6un, skonomuueckoe monoxxenue (10 %). leorpapmueckas
M3OJISILVSI PETYIOHOB, HAIIpUMep, TaKMX Kak AH/bI, AMasoHus i Kapubckoe mobe-
pexbe, CliocoOCTByeT GOPMIUPOBAHNIO IOKA/TBHBIX SA3BIKOBBIX 0coOeHHOCTel!. Tak,
KapuOCKWIT MaIeKT VICIBITAN BAVsHYE ahpOKOTYyMOMIICKMX COOOIIECTB, YTO IPOSIB-

3YecHokosa O.C,, Padosuy M., Tanagepa Nbappa I1./1. CnoBapb NepcoHanmii TuxookeaHckoro AnbsiHca = Diccionario de
personalidades de la Alianza del Pacifico. M. : PYH, 2020. C. 86. EDN: WSRSFX
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JIIeTCSA B PUTMUYHOCTY PedM ¥ 3aVIMCTBOBAHMSAX, TUIIA cumbia ‘Kymbus’ wnu totumo
‘ToTymMo’ (43,3 %). VicTopuyecky KONOHMATbHOE IIPOLIIOe X MUTPALK JOOaBUIN
nekcudeckye u GOoHeTNYeCKMe Bapyaly, 9TO JelaeT KOMyMOMIICKII MCIIaHCKUIA
YHVKa/IbHBIM ITPUMEpPOM A3bIKOBOI fuBepcudukanuy (Moiino, Schwegler, 2002: 205).
CononMHTBUCTUYECKIIT aHAIN3 I1a/IeKTOB II03BOJIAET BbIABUTD MepapXun
B VX BOCIIpMATHMN. B KauecTBe npyumMepa MO>KHO IIPUBECTH JUANIEKT 100, KOTOPBIit
JaCcTO ACCOIMUPYETCH C IPECTIDKEM U 060pa30BaHHOCTDIO, TOT/A KaK AMAJIEKT costefio
MHOTZIa CTUTMATU3UPYeTCs KaK «MeHee IIPaBIJIbHBIN» 13-3a €0 He(pOPMaIbHOCTIL.
OTM CTepeOTUIIBI OTPAXKAIOT COLIMATIbHbIE M KYIbTypHbIE IUHAMMKI, ITie A3BbIK CTa-
HOBUTCA MapKepoOM He TOJIbKO PeTMOHA/IbHOI, HO U COLIMaTbHON UAeHTUYHOCTH.

KYJ'IBTYPHOG Hacjieae 1 JINTepaTypHOoe TBOPUYECTBO

KynbrypHoe Hacenyie aBTOXTOHHBIX HapozoB Konym6un rny6oko mHTerpu-
POBaHO B ee A3bIK. bonbIMMHCTBO pecrioHAeHToB (70,5 %) BUANT YHUKAIBHOCTD
KOTYMOMIICKOTO MCITAHCKOTO B COYETAHWUM PAa3INYHBIX PaKTOPOB, CPely KOTOPBIX
U B/IMAHME A3BIKOB M KY/IbTYyp aBTOXTOHHBIX HApO/IOB. 3aMIMCTBOBAHMA U3 A3bIKOB
KOPEHHBIX HAPOJJOB COCTAB/IAIOT 3HAYMMYIO YaCTh JTIEKCUKM, JEMOHCTPUPYET KUBOE
HacJ/eyie MyICKOB, Kedya, KapuOCKUX 1 IpyTux 3THOCOB. Hamboree pacrpocrpa-
HEeHHbIe TePMUHBI — djiaco ‘axuako’* (85 %), cumbia ‘kymbus’® (81,7 %), canasto
‘xkop3uHa’ (81,7 %) u mochila ‘mounna’® (75 %) — cBA3aHbI ¢ Ky/IMHApHeil, peMec-
JTaMU ¥ KY/IBTYPOI1, YTO YKa3bIBA€T Ha YCTOMYMBOCTD 3TUX TEKCUYECKNX IITIACTOB
B noscenHeBHoI >xu3Hu (Cosuna, 2020: 155).

MysbiKa, muTepaTypa 1 TpafiMLiMM UTPAIOT KIIOYEBYIO PO/Ib B COXPAHEHUY U pas3-
BUTVY A3BIKOBBIX 0coOeHHOCTell. Onmpoc moaTBepANI, 4To 88,5 % pecIoHIeHTOB
3HAKOMBI ¢ GOJIBKJIOPOM, OTPAKAOIINM AMa/IeKTHbIE YePTHI, YTO MOJYEPKMBAET
3HaYeHMe YCTHOM TpaJuLuM B epefade A3bika. HampuMmep, xxaHp BajneHaro,
3apopuBiniics Ha Kapnbckom nmobepesxbe, MOMYISApUSUPYET TEKCUKY, TAKYIO
Kak parranda ‘BedepuHKa’ Wi jibaro ‘KpecTbsIHUH, IlepefjaBas MeCTHBIN KOTOPUT
Y 9MOLIMOHA/IbHOCTD. TeKCThI Ba/JIeHATO, MCIIO/THAeMble TAKMMU apTUCTAMM, KaK
Kapnoc Busec, yacTo BKII0YaIOT IMaieKTHbIE BBIPAXKEHNA, YTO Jle/IaeT UX JOCTYII-
HBIMM IIMPOKON ayAUTOPUM U YCUIMBAET MPECTVDK U KY/IbTYPHYIO 3HAYMMOCTD
KapuOCKOTo AMaeKTa.

JIaTMHOAMepMKaHCKasA IUTEPATypPa, >KaHp Marn4ecKoro peaansmMa B L[eI0M,
Y BCEMMPHO M3BeCTHBIe IpousBefenns [abpmans lapcua Mapkeca B 4acTHOCTH,
BHOCST OTPOMHBIII BKJIaJ] B GOpMIUpOBaHIe IIpecTika KOTyMOUIICKOTO BapuaHTa
VICTIAHCKOTO 53bIKa, HO TAK)Ke I AA3BIKOBOIA, ¥ KY/IbTYPHOI UIEHTUYHOCTH. B cBOMX
poMaHax, Takux Kak «Cro et ogyHodecTBa» (1967 r.), MapKec 1CIIONb3yeT HAPOTHbIE

4 Ha3BaHve TpaguLMOHHOro KoNyMBUIACKOro cyna.
5 KonyMBUIACKNA My3bIKaNbHbIA 1 TaHLeBaabHbIA CTUAb.
¢ TpaAnLMOHHas CymMKa-MeLLok B Konyméuu.

28 TVNONOrNA A3bIKOBBIX CUTYALIVN



Camargo Bosiga, Y.J. 2025;3(1):19-33
MACROSOCIOLINGUISTICS AND MINORITY LANGUAGES https://macrosociolingusictics.ru/MML/

BBIp)KeHNA U MeTaopBl, OCHOBaHHbBIE Ha KapMOCKOIL 1 aH[ICKOII pedn, YTO IIPUAET
TEKCTaM YHVKaJIbHBIII IMHIBUCTUYECKNIT cTU/Ib. CI0BO macondiano ‘MaKOHAMAH-
CKMIT, IPOVCXOZiAIIee U3 ero IPOU3BEeNeHNUI, CTA/I0 MeXX/YHAPOTHBIM TePMIHOM J/IA
OMMCAHNA KOMyMOMIICKOII KY/IbTYPHOJ CTeTUKY, B KOTOPOI COYeTaIoTCs MU OIIo-
VA Y IOBCETHEBHOCTD. Ta CIIOCOOHOCTD IUTEPaTyphl 000TralaTh A3bIK HOBBIMMI
CMBIC/TaMU JeMOHCTPUPYET TBOPUYECKIII IOTEHIIMAT KOTyMOMIICKOTO MCIIAHCKOTO,
KOTOPBIV BBIXOANT 332 paMKM YTUIMTApHO KoMMyHuKanym (YecHokoBa, 2012: 112).

TBOpUYecKMil MOTEHLIMAT KOTYMOMIICKOTO MCIIAHCKOTO MPOSIBIISICTCS TaKXKe
B aJlallTallyl Ha3BaHMII KyJIbTYPHBIX peannii HapoJoB U STHMYecKux rpyni Komym-
611 K COBpEMEHHBIM KOHTEKCTaM, YTO WTIOCTPUPYETCA CIOBOM cumbia ‘Kymous'”,
KOTOPO€ 3BOJTIONVOHMPOBAJIO OT Ha3BaHMA STHNYECKOI MY3BIKM [IO TI00ATBHOTO
KY/IbTypHOTO (peHOMeHa. AHATIOTMYHO, Ky/IMHAPHbIE TEPMIHBI, TaKle KaK djiaco
‘axmako’ (85 % OTMeTW/IN 3TO C/IOBO KaK M3BeCTHOE M BaKHOe) Mau cuchuco ‘Ky-
9yKO® (70 % HONOXXUTENTBHBIX OTBETOB), OCTAIOTCS YCTONYMBBIMU Oarofaps ux
CBSI3M C HAllMOHAJIbHONM KyXHeN M CeMeMHbIMU TPaguIuAMu. T CI0BA YaCTO
VICIIOJIB3YIOTCSl B pEK/IaMe, KY/IMHAPHBIX IOy U TYPUCTUYECKMX MAapUIPYTOB, 4TO
YCUIMBAET UX KYIbTYPHYIO 3HAYMMOCTD ¥ CIIOCOOCTBYET COXPaHEHMIO.

DonbKI0p, BKII0YasA TPafUIIIOHHbIE IIECHN, CTUXM U PACCKA3bI, CTY>KUT MOLI-
HBIM MeXaHM3MOM COXpaHEHN: AVaIeKTOB, 0COOEHHO B CeNbCKMX pernoHax. Tak,
B AHTHOKUM (POTBKIIOPHBIE IIOBECTBOBAHMS YaCTO VICIIONb3YIOT IEKCUKY paisa,
TaKMe CJIoBa Kak berraquera ‘ymopcTBo, CMeNIOCTb’ WU camellar ‘maxatsp, TSXXeno
paboTarh), 4TO yKpeIsieT perMoHanbHy0 uneHTaHOCTh. Ha Kapu6ckom nmobe-
peXXbe CKasKM ¥ IIeCHY BKIIIOYAIOT BBIpAXKeHNA costefio, Takme Kak rumbear ‘Bece-
JIUTBCS, XOOUTD Ha BEYEPUHKI WJIN totumo ‘TOTYMO %, 4TO IIOMOTraeT IepefaBaThb
AVaeKTHbIe YepThl HOBBIM NokoneHusM (TapHaeBa, HukynbHukoBa, 2022: 102).

KynerypHoe Hacnenve noaepkmBaeTcs 4epe3 KapHaBajibl 1 ecTMBaIM, TaKie KakK
Kapnasan je bappankuibs, rjie ayaneKTHble 0COO@HHOCTY 11 KOMyMOV3MBI THIIa chévere
wn rumbear, CTAHOBATCA 9ACTBIO IyOIMYHOTO AUCKypca. DTU COOBITHA He TOBKO
COXPaHAIT apXau3Mbl, HO U a[JalITUPYIOT X K COBPEMEHHBIM PeausAM, Jefast A3bIK
JKIBBIM I IViHaMU4YHbIM. Hanmpumep, Bo BpeMaA KapHaBajia IEKCUKa IMajIeKTa costerio
aKTUBHO VICIIOTIb3YeTCs B IIECHAX U TeaTpa/IbHBIX IIOCTAHOBKAX, YTO CIIOCOOCTBYeT ee
HOMY/IAPU3ALINN CPENY MOTOJEXY U TYPUCTOB, a C/IENOBATE/IbHO, TIOBBILIAET IPECTVDK
[VajieKkTa ¥ YKpeIvIseT crienuyKy KOTyMOMIICKOTO MCTIAHCKOTO B IIETIOM.

CoumanpHas cTpaTuduKauus B YCJIOBUAX IJI06anm3anmum
M TeXHOJIOTMYECKOro Imporpecca

KOHYM6I/HZCKI/II7[ UCITAaHCKUN HaXOoOUTCA IO 3HAYMTEIbHBIM BIIMAHNEM IIPO-
oeccoB rno6a711/[3au1/n/1, 9TO BbI3bIBACT KaK 3HTY3Ma3M, TaK U 00€eCIIOKOEHHOCTh

7 TpaANLMOHHBIA Cyn UHAGACKON KyxHW, NONYyAsapHbIA B Konyméuw.
8 HasBaHwe nNnojoB KanebacoBoro Aepesa, KOTOpOe npowv3pactaeT B LieHTpanbHol 1 KOXHOI Amepuke.
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cpenu ero Hocuteneit. Ham onpoc nokasart, 4to 98,1 % pecloHneHTOB IPU3HAIT
CYILLIeCTBEHHOE BO3/I€JICTBYIE COBPEMEHHDBIX TEXHOJIOTMIA, TAKMX KaK COLMa/IbHbIE
CeTU ¥ MECCEHJI)KEPBI, Ha A3bIK. ITO IPOAB/IAETCA B LIMPOKOM MCIIO/Ib30BaHNY aH-
IIMIM3MOB (tuitear, likear, postear), ynpoleHuy rpaMMaTuKy (HalipuMmep, IpOIycK
3arJIaBHBIX OYKB M/IV 3HAKOB IpeNyHaHuA B coobuennax tuna Hola, como estds,
a TaKXKe M3MeHEeHMM CTIISA OOLIeHNs, TPV KOTOPOM IIMCbMEHHAs! pedb IpuobpeTaer
YepThl, CBOIICTBEHHbIE YCTHBIM popMaM KOMMYHMKaIyu (andapues BMecTo anda
pues). DTV U3MEHEHNA 0COOEHHO 3aMETHBI CPelVl MOJIOJEXKY, KOTOpasi aKTUBHO
VICTIO/Ib3YET 3MOJI3U, CTUKEPBI U CJIEHT, 3aIMCTBOBAHHbII 13 aHIJIOA3BIYHBIX IIAT-
¢dopwm (Lipski, 2018).

OTHollenye K aHITIMIM3MaM IOIAPU30BaHO: 47,5 % peclIOH/IEHTOB HEMTPa/IbHbI,
29,5 % nopmep>XUBAIOT UX KaK €CTECTBEHHYIO YaCTh A3bIKOBOM 3BOMIONMHN, a 23 %
BBICTYIAIOT IPOTUB, CYNTAS UX YTPO30Ii KyNbTYPHOI UieHTuYHOCTH. HeratusHoe
OTHOILIEHNE Yallle BCTPEYAETCA CPEAY CTAPLIETO IIOKO/IEHNSA VIV KUTENIEN CeTbCKUX
PETMOHOB, Ifie TPa/INIIIOHHbIE HOPMBI peun LieHATcA Bbie. Hanpumep, ncnons-
30BaHIe C/I0Ba marketing BMeCTO VICIIAaHCKOTO mercadeo MOXeT BOCIIPYHUMATbCS
KaK Ky/JIbTypHas 3aBUCUMMOCTD MJIM yTPaTa A3bIKOBOM YMCTOTHI. B TO ke Bpems
HeJTpa/ibHOe OOMBIIMHCTBO YKa3bIBaeT Ha IJTyOOKYI0 MHTETPALVIO aHITINIIM3MOB
B IIOBCEJHEBHYIO IIPAKTHKY, 0cOOeHHO B IT-TexHOMOTNM, 6M3HEC U TIOII-KYIBTYPY,
I7ie TaKye C/I0Ba Kak streaming wnu hashtag, crany Hopmoit (CuHubiHa, 2018a: 97).

CoumnanbHble PaKTOPHI UTPAIOT KII0OUYEBYIO POJIb KaK B IOSABIEHUMN, TaK
! B OLIEHKE A3bIKOBOJI BapuaTUBHOCTU. COIIACHO HallleMy MCCIENOBAaHNIO, 75,4 %
PECIIOH/IEHTOB CYMUTAIOT, YTO COLMA/IbHBIN CTATyC BIUAET Ha peyb, a 85 % cBs-
3bIBAIOT S3BIKOBBIE OCOOEHHOCTY C YpOBHeM 06pasoBaHusa. OOpa3oBaHHbIE HO-
CHUTeNN Yallle MCIONb3YIT (POpMaNbHYI0 TEKCHUKY, CTAHZAPTHOE IIPOV3HOLIEHE
U QaHIJINIV3MBI, TOTAA KaK MeHee 00pa3oBaHHbIE IPYIIIBI CKIOHHBI K IPOCTO-
peuraM U fuajaeKTHbIM popMaM. Pasmmansa MexXay TOpORCKUMU U CebCKUMMU
KUTEIAMHU 3aMedaoT 96,8 %, 4To moATBep)X/aeT reorpauiecKyo 1 Counaib-
HyI0 cTpatudukanmio a3vika. [oponckas peyp, ocobeHHO B borore, TAroreer
K CTaHAAPTY U I7I0OATbHBIM TeHAECHUVAM, BKI0OYas aHIIMIM3MBI, TOTAA KaK
Ce/IbCKasg COXpaHsAeT apXalM3Mbl U AMajeKTHble TEPMIHBI, TaKMe KakK guadua
‘ryapya’® (50 %) unu totumo ‘rorymo’ (43,3 %), CBsI3aHHBIE C TPAJULMIOHHBIMU
peMeciaMy ¥ CeTbCKUM XO035ACTBOM.

Murpanus, Kak BHyTPEHHAS, TaK ¥ BHELIHAA, BOCIIPMHMMAETCA HEOTHO3HAYHO.
44,3 % pecriOH/IEHTOB HeNTpanbHbl, 32,8 % BUIAT yTPO3y TPAAMULIMAM, a 23 % OTMEYAI0T
IIOJIOKMTEbHOE BIIVISIHIE, HAIIpYMep oOOoTalljeHNe IEKCUKI 3a CUeT BEHECYIIbCKUX
MUTPAHTOB B IPUTPaHMYHbIX PErMOHAX, TaKMX Kak Kykyra. Benecyanbckoe cnoBo
chévere ycunusaet ero ynorpe6nenue B Komymouy, Ho BbI3bIBaeT COIPOTHBIICHVE
Cpeny TeX, KTO OOUTCS «pa3MbIBaHMsI» HAMOHATIbHBIX HOPM. DTa NOJIAPU3ALIVs

° Bug 6ambyka, npounspacratoLiero B FOxHon Amepuke.
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oTpaxaeT 6osee IIyOOKIe COIMaTIbHbIe Pa3HOITIACHUA, TTe A3BIK CTAHOBUTCS apEeHO
60pBOBI MEXY ro6anmu3anyein ¥ I0KaJIbHOM UaeHTNIHOCThIo (YecHoKOBa, 2021: 52).

YcTOYMBOCTD KOTYMOMIICKOIO MCITAHCKOTO 3aK/TI0YAeTCsA B €T0 CIIOCOOHOCTH
OasaHCHPOBATh MEX/y ITIOOATbHBIMY TEH/ICHIIVAMIY U JIOKQJIbHBIMU TPAIVLIUAMIL.
A3bIK aganTHpyeT aHIIMIM3MBI U IUPpoBbIle GOPMbI KOMMYHMKALIVMN, COXPaHIA
IIpM 9TOM JiMaTIeKTHOe pasHooOpasiue U KyIbTypHble ocobeHHOCT. Hanpumep,
cnoBo chimba ‘KpyTo’ mwnm ‘orctoir’ (57,4 %) UCTIONMb3yeTCA B COLICETAX AJIA BBIpa-
JKEHMA BOCTOPTa UM PasoYyapOBaHNsA B 3aBUCUMOCTI OT KOHTEKCTa, HO COXpaHsAeT
CBOVI KOTYMOMIICKUII XapaKTep, OT/INYAsACh OT AaHATIOTMYHBIX CTIEHTOBBIX TEPMITHOB
B Mekcuke mmm AprentuHe. TeXHOMOTUM Tak)Ke CIOCOOCTBYIOT IIOIY/IApU3ALUN
KOTyMOM3MOB: XaIITern, Takue Kak #QuéMas nmm #Chévere, ak TMBHO MCIIONIB3YIOTCS
B COL[MAJIbHBIX CETAX, YCUIMBAs UX II00AIbHYIO Y3HABaeMOCTb.

CounonHrBUCTIYECKMIT aHAIN3 TT0Ka3aJl, YTO A3bIK B Komym6un He TONbKO
OTpakaeT ColuanbHbIe N3MEHEeHNs, HO 1 aKTUBHO GopmupyeT nux. Hanpumep, uc-
II0/Ib30BaHJe aHI/INIVM3MOB B OM3HEC-Cpefie ACCOLMMPYETCs C IPOrPeccoM U MOfep-
HM3a1yeil, TOIA KaK AManeKTHbIe POPMBI B CENbCKMUX COOOIeCTBAX TOAYEPKMBAIOT
CBA3Db C TPAAUUMAMA. ITa JBOVICTBEHHOCTD Jie/laeT KOTYMOMIICKIII MICTTaHCKIA
YHUK/IbHBIM IIPYMEPOM SI3bIKOBOJI KPEaTUBHOCTH, Ifie II00aIbHble Y TOKa/IbHbIe
37IeMEHTBI COCYILIeCTBYIOT, CO3iaBast AVHAMIYHBI IMHTBUCTIYECKIIT TaHAmadT
(Lipski, 2020: 316).

3aKJiroueHue

Konmymo6uiicknit ucraHCKuil IpefcTaBiIsieT o601 JUHAMUYHYIO SI3bIKOBYIO CY-
CTeMY, BUTAa/IbHOCTb KOTOPOJ IIPOABJIAETCA Yepe3 YHUKAIbHOE COYeTaHMe TPauIil
Y MHHOBaLMIi. Pe3ynbTaThl ONpoca MOATBEP)KAAIOT CUIbHYIO A3bIKOBYIO NIEHTIY-
HOCTb KOTyMOMIiI[eB: BHICOKast OCBEIOMIEHHOCTD O KOTyMOM3MaX, IIOAjep>KKa CO-
XpaHEHMA JUATIEKTOB I KOMIUIEKCHOE BOCIIPUATIE YHUKATIbHOCTH A3bIKA OTPaXkaloT
ITyOOKYIO CBSA3b C HALMOHAIBHOM Ky/IbTypoil. KylIbTypHOe Hacenue, BOIJIOeHHOe
B QO/IbKIIOpE, TUTEpaType ! My3bIKe, OCTAETCS K/TI0UeBBIM (PAKTOPOM COXpaHEHNA
A3BIKOBBIX 0COOEHHOCTEN, HECMOTPS Ha BBI3OBBI IVI00A M3V

[l1o6anbpHBIe IPOLIeCChl, BK/II0Yast TEXHOTOTMM Y MUTPALVIO, CO3AI0T HALIPSDKEHMe
MeXly MOfiepHU3alell ¥ TPagUIVsIMU, HO KOTyMOWIICKUI MCITAaHCKUI aaliTupy-
eTCs, MHTETPUPYS aHITINIU3MBI I HOBbIe (POPMBI KOMMYHMKAIUN, COXPAHAS IpU
3TOM JuasieKTHOe pasHoobpasue. CoryanbHble GaKTOPHI, TaKMe KaK CTATyC U 00-
pas3oBaHIe, TOAYEPKUBAIOT CTPATU(UKAINIO A3BIKA, ITie TOPOACKAs I CeNbCKasi pedb
($bOpMUPYIOT eMHBIIT, HO MHOTOTPAaHHBII IMHTBUCTUYECKNIT TAaHIIAQT.

[l coxpaHeHMs A3BIKOBOI MIEHTYHOCTY PeKOMEHYeTCs pa3BMBaTh 00paso-
BaTe/IbHbIE IIPOrPaMMBI, TIOMY/IAPU3NPYIOLINe NMAaTeKTONIOTUIO ¥ KOTyMOU3MBI, @ TaK-
JKe TOAIeP>KUBATh JIOKAIbHbIN KOHTEHT B Meiyia I IIPOABIDKEHNA ay TEHTUYHOTO
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KOJTyMOMIICKOTO MCIIaHCKOTO. Jla/ibHelINe MCCIIeJOBAaHNSA MOTYT COCPeROTOYNTHCS
Ha BIVISTHUM MUTpanuy 1 upoBusannu Ha nepudepuitHble JuaneKkThl, a TaKxKe
Ha BOCIIPUATUM KOTYMOMIICKOTO s3bIKa 3a pybexxoM. KomymMOmitckmit McriaHCKIIA,
OaIaHCUPYIOLIVIT MEX/Y I0Ka/IbHON MAEHTUYHOCTBIO U I7I00A/IbHBIMM TeHEHLIVAMI,
0CTaeTCs SIPKMM IIPYMEPOM SI3BIKOBOI KPeaTMBHOCTH, CIOCOOHOIT pOpMUpOBaTh
Ky/IbTYpHOE 1 COLIMa/IbHOE CAMOCO3HaHNE.
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